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Ἢἁμαρτίαν ἐποίησα
Nebo jsem se dopustil hříchu,

ἐμαυτὸν ταπεινῶν
když jsem sám sebe pokořoval,

ἵνα ὑμεῖς ὑψωθῆτε,
abyste vy byli vyvýšeni,

ὅτι δωρεὰν τὸ τοῦ θεοῦ εὐαγγέλιον εὐηγγελισάμην ὑμῖν
když jsem vám zvěstoval Boží evangelium zadarmo 
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vůbec: zvukové chyby



Dva roky po potopě  
ve věku 100 let Arpakšada. 

Arpakšada…
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Dva roky po potopě 
ve věku 100 let Arpakšada. 

Arpakšada…

Dva roky po potopě Sem
ve věku 100 let zplodil Arpakšada.
Sem po zplození Arpakšada žil…
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ač bych je – třeba díky  
– citovat potřeboval

šťastné volbě 
některých slov
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vhodnost
zlepšit
připomínky
opravy sami opravujeme?

předčítáme už opravené?
přečteme a upravíme?
mlčky přijímáme?

jak zacházíme sami? a jak učíme zacházet?
jeden? učíme vybírat?

podle čeho?



proč
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změní-li se cílový jazyk
nebo

zvýší-li se poznání zdrojového jazyka
hebrejská stylistika
hebrejské lexikum
hebrejská syntax

slovosled
waw
poezie



změní-li se cíl
účel ano
zdroj

užívání ?
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I.
Je pluralita užitečná?
Nebo překáží?



II.

extrémy

Pavlík
experimentySNC

B21
ČLPČEP

ČSP
ČBJ

formální ekvivalent funkční ekvivalent adaptace



II.



ČSP Český studijní překlad
B21 Bible pro 21. století
ČLP Český liturgický překlad
ČBJ Česká bible jeruzalémská
SNC  Slovo na cestu
ČEP  Český ekumenický překlad
SNK Starý a Nový Kovenant
PSP  Pavlíkův studijní překlad
PNS  Překlad nového světa


